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P0Y0DENJ NAPRAVILA 
VELIKO ŠKODE. / 1 

Deževje in tajajoči sneg po-
vzročil, da je reka prestopi-
la bregove, 150 družin je za-
pustilo svoja domovja, 200 
trgovin preplavljenih. 

Oil City, Pa. — Poplava, ka-
kršneje še ne pomnijo v temu 
kraju je pognala že 150 družin 
iz svojih domov in nad 200 tr-
govin v trgovskem delu mesta 
je preplavljenih. Reka še ved-
no narašča, kar s strahom opa-
zujejo prebivalci in ne vedo, 
kaj jih še čaka. Dežuje nepre-
stano, sneg se taja, ker je po-
stalo gorkejše vreme. Mesto je 
v temi, ledeni kosi plavajoč po 
reki, so podrli jekleni stolp, na 
katerem je bil napeljan vod. 
Škoda je velikanska, ki pa še 
ni cenjena. Po mestu patrulira 
vojaštvo po ulicah, da bi ne-
srečo nekateri ne izkoristili se- i 
bi v korist. V trgovskem delu ; 
mesta je v nekaterih krajih do < 
5 čevljev vode. Industrija po- , 
polnoma počiva, delo je nemo-
goče. • 

! ZDRAVNIKA°KTSTA OD-
KRILA "NOVO" BOLEZEN. 

] 

Dva kansaška zdravnika sta iz- ] 
vršila veliko operacij za no- ' 
tranje bolezni, kjer bi ope- ; 
racije sploh ne bilo treba. j 

—O— 
Duluth, Minn. — Neki listi 1 

so prinesli posneto po lokalnem 
listu "The Duluth Rip-Saw" za- : 
nimivo poročilo o dveh zdrav- ; 
nikih na Ely, Minn., ki sta od- 1 

krilo "novo" bolezen. Zdravni-
ka st.a, dr. Walter Travis in dr. 
Fred Myers. Po nekem naključ-
ju je zaslovelo ime dr. Travisa, 
kot izboren zdravnik, v katere-
ga so tudi dobila zaupanja slo-
venska podporna društva. 
Kmalo je imel podjetni zdrav-
nik toliko posla, da si je najel 
partnerja, s katerim sta odpr-
la svojo bolnišnico. Odkrila 
sta "novo" bolezen, samo zato, 

| da je bilo treba več operacij, 
za kar sta si pridobila veliko 
premoženje. Pravijo, da sta si 
nabrala v teku dveh let, $100,-
000. Imata pa tudi večja po-
sestva na Elyju. 

i Na ta način sta spravila ne-
i katera slovenska podporna 
[ društva ob vse bolniške sklade. 
- Rudarji na Elyju so večinoma 
f organizirani v podpornih orga-

nizacijah, več jih je tudi pri 
- dveh ali treh društvih in taki 
t so dober plen za zdravnike, ka-
» teri hočejo izkoriščati. 
i Ako je le kateri malo tožil, 

da ga boli v notranjosti, je že 
imel "novo" bolezen in bilo je 

> treba noža. Našla sta celo vr-
sto bolezni, tako da se je lju-

" L O N G F E L L O W S " S P R E J E L I A M U N D S E N A . 

V Tacama, Wash., so veliki možje — "Longfellows" — 
pričeli kampanjo za sprejem novih članov, ki pa morajo biti 
nad šest čevljev visoki. Slika nam predstavlja sprejem nove-
ga člana, kapitana Roald Amundsena, znamenitega razisko-
valca severnega tečaja. 

ARETACIJA DRZNEGA 
BANDITA. 

i 
Chicago, III. — Policijski ka-

pitan George O'Connor je na 
svojem' službenem obhodu na 
31. cesti in South Parkway, 
preprečil roparski umor. Za-
sačil Je E. McLaughlin-a, 23 
let starega že predkaznovane-
ga bandita, ko je davil v auto-
mobilu trgovskega potnika z 
zlatnino, Walter Zeeman-a, za 
katerega je banditi vedel, da 
ima v avto kovčeg, v katerem 
je velika vrednost. j 

McLaughlin je že bil kazno-
van radi tatvine. V njemu so 
tudi takoj spoznali nevarnega 
roparja, ki je umoril Irving 
Schliga, katerega truplo je bilo 
najdeno v grabnu n,a 82. cesti 
in Cicero ave. V bližini je bilo| 
tudi najdeno truplo bandita1 

Bermana, s katerim sta izvrši-
la skupno veliko ropov. Najbr-, 
že sta skupaj napadla Schliga,! 
nakar je McLaughlin umorilj 
tudi tovariša, da se je polastil( 
plena. Sumi se tudi, da je v 
zvezi z roparskim napadom na 
Harvester kompanijo, kjer sô  
na drzen način oropali blagaj- | 
no in odnesli plen v znesku 
$80,000. 

dem že kar čudno zdelo, kako 
so še sploh mogli živeti, ko so 
imeli toliko bolezni. 

Predno je šel bolnik pod nož, 
sta zdravnika zahtevala gotovo 

' vsoto kot predplačilo. Takoj po 
operaciji je pa moral poravna-
ti vse operacijske in bolniške 

> stroške, ki so pa navadno bili 
' prav visoki, predno je mogel 
• zapustiti zavod podjetnih 
" zdravnikov. 

VELIKO MOLZNIH KRAV 
JE NEZDRAVIH. 

Chicago, 111. — Farmarji, za-
vedajoč se važnosti nove na-
redbe, da se da na trg le mleko 
od zdravih molznih krav, so v 
teku dveh mesecih pustili pre-; 
iskati 31,012 krav. Od teh je 
bilo 14,163 nezdravih in zapi-
sanih smrti, 10,000 je že bilo 
ubitih v chikaški klavnici. 

Ta statistika pokazuje, kako 
je bila ta naredba potrebna. 
Za vse to je skrbel zdravstveni 
komisar dr. Herman N. Bun-
desen, ki je vstrajal pri svoji 
zahtevi, da mora mesto dobiti 
le mleko od zdravih molznih 
krav, kajti veliko otrak je že 
pomrlo vsled nezdravega mle-
ka. 

Do 1. aprila, bo preiskava 
najbrže že končana. Tedaj se 
lahko pričakuje, da bo 90,000 
zdravih, molznih krav, ki .bodo 
zakladale mesto Chicago z 
zdravim mlekom. 

Sprva so se farmarji te j na-
redbi protivili, pozneje so se 
pa vendarle podali. Sedaj po-
šiljajo nezdrave molzne krave 
v klavnico in kupujejo nove po 
živinozdravniku preiskane. 

V okraju Stephenson so našli 
od 4253 glav, le 582 nezdravih, 
dočim je bilo v okraju Lake, od 
2803, 1460 izvrženih. 

o 
— Logansport, Ind. — Mr. 

in Mrs. Samuel Cain, stara oba 
po 80 let, najstarejša tukajšna 
naseljenca sta zbolela za pljuč-
nico in oba na en dan preminu-
la. 

o 
KATOLIČAN BREZ KATOLI-

ŠKEGA LISTA JE NIC! 
*•*-•-•"—— — " ——— 

KRIŽEM SVETA. 
— Metz, Francija. — Tukaj I 

so demonstrirali komunisti, 
spopadli so se z dragonci, trije 
vojaki so bili ranjeni. Bitka je 
trajala celo uro, predno .so se 
demonstranti, katerih je bilo 

,1500 razšli. 
....— Chicago, 111. — Mrs. N. j 
Miranda, stara 22 let, poroče- r 
na šele štiri mesece, je šla, ko c 
je nekdo pozvonil, odpirat vra- r 
ta v svoji hiši n-a 2221 Ogden c 
ave. Neznanec pri vratih je pa s 
takoj oddal strel in Mrs. Mi- j 
randa težko zadeta v vrat, pa- r 
de po tleh. Ni upanja, da bi o- ji 
krevala. Kdo je napadalec ni- s 
hče ne ve. i r 

— New York, N. Y. — Dr.1 ] 
Alfred Dwight Foster Hamlin,1

 s 
profesor zgodovine na Colum-| ( 
bia univerzi je prišel pri avto- t 
mobiljski nesreči ob življenje^ ( 

— London, Anglija. — j 
Trans-atlantska telefonija se j 
jako dobro razvija. Angleški ^ 
inženerji so v nedeljo že toliko r 
naprej prišli ^ z eksperimenti,' j 
da lahko iz svojih privatnih j 
stanovanj, govorijo potom ra- , 
dio z newyorškimi uradniki A- , 
merican telefona na njih domu.' . 

— Pariz, Francija. — Pari^ , 
ški športniki so v skrbeh zâ  j 
svojega tovariša, Allin H. Ger^ ] 
baulta, ki se je podal sam z , 
malo dvojadernico po morju na' , 
potovanje okrog sveta. Bil je! , 
le pomankljivo opremljen in bi 
že davno moral priti na otok 

, Tahiti. 
j — Chicago, 111. — Harry C. 

Ford, 30 let star, je bil nedav-
no izpuščen iz ječe, takoj pa je 
porabil svobodo v tatinske na-

' mene in ukradel od nekega 
,1 potnika potniški ček. Policija 
, mu je bila takoj na sledu in ga 

aretirala. Utaknili so ga zopet 
v ječo, kjer ni ničesar za iz-
makniti. 

L • ——O 
J " L J U B E Z N J I V I " S T A R I Š I . 

i 
1 Waukegan, 111. — Jamesj 
' Fletcher, 921 Grand ave. in so-, 
1 proga sta se z avtom peljala na' 
! zabavo v Chicago. Doma sta pa 
• pustila svoja dva bolana otro-1 

ka, dve leti staro deklico in 11 
1 mesecev starega dečka, katera 
3 sta privezala k postelji, da se 
) nista mogla ganiti. Pozneje so' 
3 sosedje, ko so slišali jok otrok' 
2 obvestili policijo, ki je s silo od-

prla vrata in rešila otroka ter 
• ju odpeljala v okrajno bolniš-
s nico. Fletcher je bil takoj ko 
- sta prišla domu aretiran in 
2 j kaznovan na $100 globe. So-
3jdišče bo najbrže tako odredi-

jo, da se jima otroka odvza-
i meta. "T ' j 

o 
3 P R E S L A B Z A V O J A K A V DR-1 

Ž A V L J A N S K I V O J N I , D O S E -
G E L S T A R O S T — 1 0 4 LET. | 

Danvers, Mass. — Tukaj je 
a preminul v starosti 104 let, j J 
a C. Pierce, kateri se je ponudil j 

kot prostovoljec unijskim če-
tam v državljanski vojni, a so 
ga zdravniki izvrgli, ker je bil 
preslab. 

ŠIRITE "AMER. SLOVENCA." 

Iz Jugoslavije 
a 

K A J PIŠE O A V S T R I J S K O - N E M Š K E M P R O B L E M U D R . 
J A N K O B R E J C , B I V Š I D E Ž E L N I P R E D S E D N I K D E Ž . 
V L A D E O B Č A S U K O R O Š K E G A P L E B I S C I T A . — D R U -
G E Z A N I M I V E V E S T I . 

\ 

Avstrijsko - nemški problem. | r 
Uvodoma naglaša a\fitor dr. ' r 

Janko Brejc, da v svetu kljub r 
mirovnim pogodbam in mnogim 1 
diplomatskim sestankom in i 
razgovorom le ne more priti r 
do ustaljenega političnega si- c 

stema v Evropi radi cele vrste * 
problemov, ki bodo še dolgo I 
razburjali evropsko javnost. 
Med te spada v prvi vrsti — av-
strijski problem, ki stopa ved-
no določneje in očitneje na dan. 
Dr. Janko Brejc je odločen pri- f 
staš misli, da se to vprašanje j 
enkrat za vselej spravi s sve- } 
ta ,ker prej ali slej pride itak j 
do spojitve Avstrije z Nemči- , 
jo, pa najsi to saingermainska -
pogodba še tako odločno prepo- -
veduje in najsi se s palijativni- , 
mi sredstvi internacijon-alnih ^ 
posojil skuša to preprečiti ter ; 
Avstrijo držati umetno na no- j 
gah. Zato pa, ker ne vemo ne ; 
ure ne dneva, kdaj po postalo , 
avstrijsko vprašanje aktualno, 
misli dr. Brejc, da začnemo 
pravočasno o tem praktično 
razmišljati. Iz nujnih varnost- , 
nih ozirov se avstrijski problem 
ne sme tako rešiti, da bi Nem- ; 
čija in Madjarska postali ne-
posredni sosedi in zato tudi ne 
more nikdar biti niti govora o 
kaki integralni priklopitvi vse , 
Avstrije Nemčiji . . . 

Na drugi . strani pa veleva 
tudi ozir na zračno črto Kara-
vanke-Trst v razdalji 80 km., 
da ne sme na Karavankah ni-
kdar stati pruska pikelhavba. 
Nele cela Slovenija in ž njo 
Jugoslavija, nego tudi Italija, 
in v prvi vrsti ona sama, bi pri-
šla v silno neprijeten položaj, 
ko bi iz celovške kotline prišel 
ponoven sunek v smeri svetov-
noznanega Kobarida. Italijan- , 

| ski Brenner bi se tedaj gotovo 
! temeljito zmajal in ž njim vred 
' tudi posest Trsta, Adrije . . . 
' Zato misli dr. Brejc, da vpra-( 

šanje Koroške ni zgolj notra-
nje vprašanje Nerrfcev, ampak( 
zavisi od pravilne rešitve koro-( 

' škega vprašanja varnost Ape-^ 
' ninskega in Balkanskega pol-
1 otoka ter posest Adrije. Skupna] 

nevarnost pa bi morala Italijo' 
1 in Jugoslavijo voditi do skup-j 
ne sporazumne obrambe in do( 
skupne sporazumne akcije 

. proti skupni nevarnosti na | 

. skupno obrambno črto — od-( 

. kritosrčno in brez zavisti! —( 
j Nemčija je in ostane naša skup-( 

I na nevarnost. Italija naj nikoli 
.' ne pozabi, da z Nemčijo ne bo 

živela nikoli v odkritosrčnem 
| prijateljstvu, dokler bo njena 

i meja potekala čez Brenner. —-
.! Radi tega ima Italija samo to 
II izbero: ali odpovedati se Bren-
J nerski meji in vrniti nemškemu 
)' narodu vse nemške pokrajine 
1 v Tirolah ali pa s trajnim sov-

raštvom vsega nemštva računa-
ti. Zato si bo Italija morala do-
bro premisliti, preden bo pri-

pustila, da se Nemčija na Ko-
roškem zasidra. Nasprotno pa 
mora Italija sama uvideti, da 
bi bila Jugoslavija, ako se ji 
izroči slovenska posest na Ko-
roškem, za Italijo ne samo do-
cela neškodljiva, nego narav-
nost obramba in predstraža 
Italije proti hemški nevarnosti. 
—Slov. št. 50. 

o 
Huda jeza. 

Ker so ga dražili tovarniški 
sodelavci, katerim pa ni mogel 
blizu, se je 201etni delavec Jer-
nej Šibenik v Strojnih tovarnah 
in livarnah na Dunajski cesti 
v Ljubljani spozabil nad va-
jencem Cirilom Frelihom iz 
Medvod in ga z vso silo treščil 
na kup starega železa. Kljub 
poškodbi, ki jo je Frelih dobil 
že pri padcu na levem očesu, 
ga je Šibenik obdelal po vsem 
životu še s pestmi. Surovežu so 
močno poškodovanega dečka 
iztrgali iz rok šele na pomoč 
prihiteli delavci. Šibenik, ki je 
moral takoj zapustiti službo, 
se bo moral radi svojega deja-
nja zagovarjati še pred sodi-
ščem. 

o 
Otrok umrl vsled opeklin. 
V selu Modriču pri Rogatici 

se je v hiši Jovana Kariča pri-
petila nesreča. Štiriletni deček 
Imbro je s svojo mlajšo sestrico 
ostal sam doma. Igrajočemu se 
nespretno pri ognjišču, se mu 
je vnela obleka. Na njegov krik 
je prihitela v hišo njegova ma-
ti, ki je bila v bližini zaposlena, 
a ni mu mogla več pomagati. 
Deček je v strašnih mukah iz-
dihnil. 

o 
Š IRITE " A M E R . S L O V E N C A . " 

-

Denarne pošiljatve. 
V JUGOSLAVIJO, ITALIJO. 

AVSTRIJO, itd. 
i Naša banka ima svoje lastne zvez« 
• s pošto in zanesljivimi bankami t 

starem kraju in naše pošiljatve so do« 
stavljene prejemniku na dom ali n i 

1 zadnjo pošto točno in brez vsakeg* 
| odbitka. 

I Naše cen« za pošiljke v dinarjih U 
! lirah so bile včeraj sledeče: 

Skupno s poštnino: 

500 Din. 9 9-5S 
, 1,000 m Din. % 18.73 
1 2,500 i-. Din. % 46.75 
• 5,000 ^ Din. $ 93.00 
I 10,000 M Din. $185.00 
j 100 — Lir $ 4.70 
, 200 m Lir — . $ 9.05 

500 — Lir $ 21.75 
1 1,000 — Lir $ 42.23 
I Pri pošfljsivah nad 10,000 Din. aH 

' i nad 2000 lir poseben popust, 
i Ker se cena Atnarja čettokrat m * 
L' nja, dostikrat docela nepričakovan* 
| je absolutno nemogoče določiti cen« 

"I vnaprej. Zato se pošiljatve nakaže j« 
>! po cenah onega dne, ko mi »prejm*. 
J trio denar. 

DOLARJE POŠILJAMO MI TUDI 
1 V JUGOSLAVIJO IN SICER 
i FO POŠTI KAKOR TU-

DI BRZOJAVNO. 
I Vse pošiljatve naslovite na SLO« 

"(VENSKO BANKO 
ZAKRAJŠEK & ČEŠAREK 

- 455 W. 42nd St., NEW YORK. N. Y. 
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K , PNIKI(CE), NAROČNIKI(CE) IN VSI PRIJATELJI "AMER. SLOVENCA" vzemite na znanje, d a j e za Cvetno nedeljo t. j. 28. marca proglašena generalna ju-
°k*fciva po vseh naselbinah za nabiranje novih naročnikov in glasov za glavne kandidate. Požurite se vsi in agitirajte med svojimi prijatelji in znanci za "A.S.' 



DOPISI važnega pomena za hitro objavo morajo biti dopoilan! na 
krtdniitvo vsaj dan in pol pred dnevom, ko izida liit.—Za zadnjo itevilkel 
f tednu je čas do četrtka dopoldne.—Na dopise brez podpisa ae no ozira. 

POZOR:—Številka poleg Vašega naslova na lista značl, do kedaj imata 
dat plačan. Obnavljajte naročnino točno, ker a tem veliko pomagata listu. 

Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office 
fct Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. 

In tetka se je vjela... 
(Konec.) / 

SNPJ. izdaja dnevnik. SNPJ. ima svoje pravila. V teh 
pivavilih je označeflo, da je naloga Glasila da izobrazuje svoje 
članstvo v razrednem duhu, da zagovarja in priporoča sociali-
stično stranko in da se bori za..boljšo bodočnost človeške druž-
be. ( SNPJ. ima najete urednike in iste plačuje. Viri, s kate-
rimi se vzdržuje njen tisk prihajajo žepov članstva SNPJ. 
Zato je SNPJ. in nje članstvo vrhovni gospodar Glasila in vse 
organizacije. Kadar pride pri organizaciji do tega, da so kaki 
skladi kratki, naklado mora plačati članstvo. Glavni uradniki 
so v gl. uradu radi članstva in ni članstvo radi gl. uradnikov. 
Zato bi moralo imeti pri vsem glavno besedo članstvo. 

Zdaj ko vemo, ka j nalagajo razne rezolucije in pravila u-
rednikom, kako nVj urejujejo in pišejo list Prosveto pa vpraša-
mo urednike Glasila SNPJ. da p9vedo javnosti, kje kaka točka 
v njih pravi lah daje urednikom nalogo in pravico, da sramote 
vero in katoličane ? Kje jim je članstvo dalo pravico, da napa-
dajo po divjaško vse kar je veliki večini slovenskega naroda 
drago in sveto ? Ako tega ne dokažejo, potem bodo s tem ša-
lili sebe obsodili, da so si prilastili nad SNPJ. absolutno dikta-
turo, ter da delajo proti želji večine članstva SNP>. 

Tetka se je ujela po zaslugi čvekavega protiverskega bla-
zneža Moleka. Te neznatne osebice bi ne imenovali, ko bi se 
pri tem ne šlo radi stvari same. Mi bi ne imenovali oseb, ker 
naš napien je vedno bil čuvati se osebnosti, kar največ mogoče. 
A zdi se nam prav, da predstavimo narodu tiste, ki izrabljajo 
pri Glasilu SNPJ. priložnost ter delajo in vrše to, zakar jih na-
rod t. j. Članstvo SNPJ. nikdar pooblastilo, jim nikdar dalo 
te naloge; ampak ti umazani blazneži na svojo pest zlorabljajo 
to priložnost, ter na umeten organiziran način za denar, ki ga 
plačuje članstvo SNPJ. katero tvorijo v veliki večini več ali 
manj vneti katoličani, vodijo boj proti njihovi veri in prepri-
čanju. 

Mi pozivamo zato javno tem potoni odgovornega urednika 
Glasila SNPJ. da odgovori in pove slovenskemu narodu sledeče: 

1. Kdaj in k je ga je pooblastila večina članstva SNPJ. da 
v Glasilu SNPJ. vodi boj proti katoliški veri, katol. Cerkvi, da 
napada to kar je veliki večini slovenskega naroda sveto in 
drago? 

2. Naj navede točke iz pravil SNPJ. ki nalagajo uredni-
kom Glasila SNPJ- dolžnost in nalogo, da vodijo najnagnusne-
ji protiverski boj v Glasilu SNPJ.? 

Časa za ta odgovor imajo do 15. aprila 1926. Ako nam do 
tega časa vsega tega ne dokažejo, tedaj bomo pa spregovorili 
mi in povedali svoje mnenje, ki pa ne bo milo. 

Slovenskemu narod:u v Ameriki pa uljudno polagamo na 
s-,rce ta le apel: Prečitajte te članke dvakrat, sodite s svojim 
lastnim razumom. Ne dovolite, da bi vam kaki rdeči prodanci 
solili vašo pamet. Sodite sami! Sklepajte, kar vam veli vaš 
zdravi razum! 

Mi ne ljubimo boja. Boj je nam neljub, kakor vsakemu. 
A svojih pravic, do svobodnega življenja v svobodni Ameriki, 
nepreklicne pravice, da smemo katoličani ljubiti in verovati v 
večne resnfce Kristusove vere, katera je držala naš mali slo-
venski narod stoletja in stoletja kviško, da ga niso klonili no-
beni viharji, da ga niso uničili in iztrebili iz od Boga mu od-
merjenega prostora, kjer se razprostira naša mila stara domo-
vina Slovenija se ne pustimo kratiti! Pod nobenim pogojem ne! 
Kakor so se Turki morali umikati pred našimi vernimi pradedi 
s krvav.ami bučami, ko so napadali kristjane in so mogli naprej 
le, čez mrtva trupla naših slovenskih pradedov, tako se mi ame-
riški katoliški Slovenci hočemo braniti, proti slovenskim rde-
čim janičarjem, ki skušajo pod vsakovrstnimi pretvezami na-
padati in blati to, kar je veliki večini ameriških Slovencev dra-
go in sveto. 

Toliko dostojnosti bi človek pričakoval od največjega na-
sprotnika, da bi ne blatil to, kar je veliki večini naroda sveto. 
To je mogoče samo pri,miših janičarjih, slovenskih Judežih. 

Zato pa je naša naloga in sveta dolžnost, da te ljudi pred 
slovensko javnostjo razkrinkamo in pokažemo v čisti jasni luči. 
Nič več se ne bote skrivali za SNPJ. Vi jo samo izrabljate, ra-
bite jo za ščit pri vaših janičarskih napadih. Narodu pa ma-
šite usta. 

SNPJ. je kar se tiče njenega zavarovalninskega in pod-
pornega namena O. K. Mi proti temu namenu SNPJ. nimamo 
nič. Taka organizacija je potrebna. A vprašamo članstvo 
SNPJ. je li potrebno, da umazani bLazneži pri Glasilu SNPJ. 
blatijo in napadajo vero? Na to si da j odgovor pa ti članstvo 
samo. 

Vprašamo dalje, ali je SNPJ. zato ustanovila svoj dnevnik 
Prosveto ,da bodo v n je j napadali katoličane, vero, cerkev in 
duhovščino, ali zato, da bi delali reklamo in za napredek 
SNPJ.? 

Zahtevamo, kakor smo že zgoraj omenili, da se odgovorni 
urednik Glasila SNPJ. natančno in jasno izrazi, kda j je večina 
članstva SNPJ. ukazala, mu dala pravico, da napada in blati 
katoličane, njih vero in cerkev? Nič več ne bote slepili vi pro-
tiverski blazneži. Poskrbeli bomo, da narod spozna natančno 
vaše podle umazane duše! 

RAZNE VESTI IN PROGRAM 
ZA VELIKONOČNE PRAZNI-

KE V SPRINGFIELDU. 
Springfield, 111. 

Pogreb. — Na praznik sv. 
JožeSa smo imeli žalostno slo-
vesnost v naši slovenski cerkvi. 
Vršil se je pogreb sedemletne 
Albine Mlaker, ki je umrla za 
revmatizmom. Eevica je bila 
bolna le deset dni, a trpela je 
silne bolečine in muke, dokler 
je ni rešila smrt v veliko žalost 
njenih starišev, bratov in se-
ster. Rajna je bila učenka dru-
gega razreda naše župnijske 
šole. Bila je priljubljena pri' 
šolskih sestrah in učencih. Po-
greb je bil ginljiv in lep. Šest 
belo oblečenih součenk je nosi-j 
lo krsto. Gospod župnik Mažir 
je služil sv. mašo zadušnico in ^ 
imel primerno pridigo v sloven-( 
skem in angleškem jeziku. Al-
bina, počivaj v miru! 

Dr. sv. Jožefa. — Na črno | 
ali tiho nedeljo je imelo dru-
štvo sv. Jožefa št. 189 KSKJ. 
skupno sv. obhajilo za veliko-
nočni čas. Člani in članice so se 
zbrali pred deveto sv. mašo v 
dvorani Slovenija ter od tam 
skupno odkorakali v cerkev. V 
cerkvi so jim bili rezervirani 
častni sedeži ob obhajilni mizi. 
Lepo je bilo videti.društvenike 
in društvenice z lepimi društve-
nimi znaki s podobo sv. Jožefa 
na pi'sih pristopiti k sv. obha-
jilu. Od časra slovenskega sho-
da* še cerkev ni bila tako polna 
ljudi, kot to nedeljo. G. župnik 
Mažir, predsednik društva, je 
daroval peto sv. mašo in imel 
tudi slovensko in angleško pri-
digo. V svojem govoru je če-
stital članom, da so si izbrali 
tako mogočnega zaščitnika in 
društvenega patrona, sv. Jože-
fa. Postavil jim je sv. Jožefa 
za vzgled udanosti v božjo vo-
ljo in pokorščine božjim zapo-
vedim. Sv. Jožef se je docela 
vdal v božjo voljo, ko mu je 
angel oznanil, da je Marijo 
moč Najvišjega obsenčila. — 
Brez obotavljanja se je sv. Jo-
žef uklonil angelovem naroči-
lu, da vzame Dete in njegovo 
mater ter da beži v Egipet. Po 
angelovem naročilu se od tam 
spet vrne v domači kraj . Sv. 
Jožef se ukloni postavi Moze-
sovi in potuje v Jeruzalem, da 
tam opravi svojo versko dolž-

nost in v tempeljnu počasti 
Najvišjega. Sv. Jožef ne potu-
je sam do tempeljna, temveč 
vzame seboj celo sv. Družino. 
Z vso očetovsko skrbjo se oso-
bito oklene otroka, kateri mu 
je bil od nebeškega Očeta iz-
ročen v varstvo. S tem je ta 
veliki svetnik dal vzgled vsem 
katoliškim starišem, kako bi 
na j svoje otroke, bodisi da so 
še majhni ali pa že odrasli, vo-
dili v cerkev ob nedeljah in 
praznikih. 

Članom društva sv. Jožefa 
smo hvaležni z<a lepi krščanski 
vzgled, ki so nam ga dali s svo-
jim' vedenjem na dan veliko-
nočnega sv. obhajila. 

Člani društva sv. Barbare 
št. 74 in sv. Rozalije št. 142 pa 
bodo pristopili k skupnemu sv. 
obhajilu na Belo nedeljo pri 
sedmi sv. maši. Tudi člani in 
članice teh društev se bodo 
zbrali na Belo nedeljo ob tri 
četrt na sedem v dvorani Slove-
nija in od tamkaj skupno od-
korakali v cerkev, k jer bodo 
zasedli častne sedeže pred ob-
hajilno mizo. 

Cvetna nedelja. — Na Cvet-
no nedeljo bodo tri sv. maše, 
k.akor navadno ob sedmih, de-
vetih in desetih. Pred deseto 
sv. mašo se bodo palme blago-
slavljale in razdeljevale. Slo-
venci, pridite po blagoslovlje-
ne palme po stari slovenski še-
gi. ' ' 1 ' 

Velikonočni obredi. — Na 
veliki četrtek bo peta sv. maša 
ob osmih. Po sv. maši bo sv. 
Rešnje Telo prenešeno k Bož-
jemu grobu, kakor je tu v A-
meriki navada v spomin na 
zadnjo večerjo. Pridite molit 
k Božjemu grobu. Matere, pri-
vedite otročiče. — Na veliki 
petek se pričnejo obredi ob 
osmih. Od dvanajstih do treh 
popoldan ho posebna pobož-
nost "Tre ore" ali tri ure Kri-
stusovega smrtnega boja na 
križu. Ta ginljiva pobožnost se 
j e v z a d n j i h letih v Ameriki 
povsod udomačila. Zategadelj 
pridite tudi vi Slovenci in Slo-
venke in se pridružite umirajo-
čemu Odrešeniku ter mu sku-
šajte olajšati njegove bolečine. 

Na velikonočno soboto se 
obredi prično že ob sedmih z 
blagoslovljen jem ognja, veli-
konočne sveče, krstne vode s 

sledečo peto sv. mašo. Zvečer 
ob pol osmih bo blagoslavlja-
nje velikonočnega jagnjeta v 
cerkvi. Slovenci, ohranimo to 
lepo slovensko navado. Na j no-
bena familija ne pokusi nobe-
ne hrane na velikonočno nede-
ljo, predno ne zavžije blago-
slovljenega velikonočnega jag-
njeta. S starimi krščanskimi 
slovenskimi šegami na j se tudi 
povrne stara slovenska sreča 
in zadovoljnost v naše sloven-
ske hiše. 

Na velikonočno nedeljo bo-
de božja služba, kakor navad-
no, ob sedmih, devetih, in ve-
lika sv. maša ob desetih. Pri. 
veliki sv. maši bo popeval naš 
cerkveni pevski zbor krasno 
novo latinsko mašo s spremlja-
njem na gosli. Frances Žaubi 
bo igrala na orgle. Slovenci, 
pridite vsi k božji službi na ve-
liko noč v vašo slovensko cer-. 
kev, kjer se oznanjuje beseda 
božja v mili materinščini, ka-
kor v starem kraju. 

Post. — V postnem času je 
bilo vse mirno v naši dvorani, 
kar je pač zelo primerno za 
taki s^. čas. Ne bilo bi prav, 
ako bi imeli šumeče veselice ob 
času, v katerem cerkev žaluje 
s trpečim Odrešenikom. Postne 
pobožnosti smo imeli trikrat 
na teden, in sicer ob nedeljah, 
sredah in petkih zvečer. Ka-
dar vreme ni bilo neugodno, so 
bile pobožnosti dobro obiskova-
ne, posebno Amerikanci radi 
prihajajo. Poročevalec. 

o—— 
Ali si že volil v tej jubilejni 

kampanji "A. S."? — Če ne, 
zakaj čakaš? 

DOPIS IZ POTA. 
Calumet, Mich. 

V prvi polovici meseca mar-
ca sem zapustil državo Min-
liesoto ter dospel po dolgi vož-
nji, bolj počasni, ker bilo je ve-
liko snega, dne 10. marca v 
mesto Calumet, Mich. 

Mesto Calumet ni danes se-
veda več tisto, k.ar je bilo pred 
vojno. Je pa za Slovence to 
mesto dokaj znamenito, ker 
tu se je začela ena izmed pr-
vih slovenskih naselbin v A-
meriki. Tu gori imajo tudi naj-
starejše slovensko podporno 
društvo sv. Jožefa, ki se je u-
stanovilo že leta 1882. Kakor 
govori statistika, ima mesto 
Calumet nekako okrog 30,000 
prebivalcev. Slovenci imajo 
tukaj melida najlepšo dvostolp-
no cerkev sv. Jožefa, ki je ja-
ko lepa. Župnikuje Rev. F. L. 
Klopčič, kateri je v obče pri-
ljubljen gospod in je že mnogo 
storil za slovenski narod in 
slovensko naselbino na Calu-
metu. Zadnja leta po vojni se 
je precej naših rojakov izseli-
lo v druge kraje. Tukaj so ve-
čina sami rudniki. Za očete, ki 
so prišli iz stare domovine, je 
bilo delo v rudnikih. Za mladi-
no, ki zna ameriški jezik, pa ni, 
in si rajše iščejo lažjih del po 
raznih tovarnah v Detroitu, 
Milwaukee in tudi v Chicago 
jih je nekaj odšlo. 

Prav sedaj ima jo na Calume-
tu strašno veliko snega. Komaj 
se človek vidi z glavo iz snega, 
ko gre po potih. Vse je zame-
teno. Zima je tudi precej ob-
čutna. 

Namen mojega prihoda na 
Calumet je bil agitacija za ka-
toliško časopisje. Amer. Slove-
nec je sedaj v večini v vsaki hi-
ši in je med tamošnjimi rojaki 

J zelo priljubljen list. 
Najprvo sem se ustavil pri 

dobro poznani družini Mrs. 
Klobučar, naši navdušeni za-
stopnici. Mrs. Klobučar mi je 
tudi pomagala pri agitaciji, 
kjer sami živijo. Potem mi je' 
pa Mr. Straus, sin ugledne dru-
žine, pokazal takoj nekaj na-
ših rojakov, kjer sem dobil pre-
cej novih naročnikov. Potem 
sva obiskala vrlo družino Mr J 
Šušteršiča, sedanjega našega' 
zastopnika, s katerim sva sej 
takoj podala na agitacijo in do-
segla hvala Bogu jako lep u-
speh. Na Ahmeeku in Calume-
tu sem hvala Bogu dobil s po-j 
močjo dobrih rojakov topot kar 
32 novih naročnikov. Za to gre 
zahvala vsem, ki so mi poma-j 
gali: na Calumetu Mrs. Klobu-
čar, Mr. Straus, Mr. Sušteršič: 
in Gregoričevi družini; na Ah-
meeku pa Mrs. J. Ilribljan. — 
Vsem najtoplejša zahvala za 
pomoč, gostoljubnost in po-J 
strežbo. Bog plačaj vsem! 

Delavske razmere so tuka j 
gori bolj srednje. Delajo še, 
samo zaslužek je bolj slab. 

• Konečno pozdravljam vse 
naše cenjene naročnike na Ca-
lumetu in okolici in jim izre-
kam najlepšo zahvalo za izka-
zano mi naklonjenost. Bog V.as 
živi! Leon Mladič, pot. zast. 

o 
SAMOMOR ŽENSKE RADI 

SKRBI. | 
Coal City, 111. — Par milj, 

južno od Joliet, 111., je naselbi-, 
na družin premogarjev, ki šte-
je nekako 400 duš. 50 let se je 
že preživljala ta naselbina s 
skromnim zaslužkom, ki so ga 
tako trdo prislužili premogarji 
in nakopičili lastnikom velika 
bogastva. V soboto je zadnji 
pot zapela tovarniška piščal-, 
k.a — zadnji plačilni dan je bil 
za premogarje. Obratovanje se^ 
je prenehalo, kam sedaj? Lah-j 
ko za mogotce, a kam z druži-^ 
nami, ki nimajo sredstev, ki so, 
jedva toliko zaslužili, da so za( 
silo nasitili sebe in družino, kje! 
pa je bilo za misliti na prihra-
nek. 

Ko je baš piščalka pošiljala; 
svoje glasove, ki so se razlegalij 
po dolini — zadnjič, je v nekij 
borni premogarski bajti počilj 
strel — mrtva se je zgrudila 
na tla žena premogarja. Skrb 
je gnala, Mrs. Joseph Vecellio, 
staro šele 38 let, da je pograbi-
la za revolver in si pognala 
kroglo v glavo. 

o 
Nihče n a j ne reče, nimam 

časa, ampak vsak, ki pravi, da 
je pri jatel j "Amer. Slovenca," 
n a j gre na agitacijo prihodnjo 
nedeljo! 

Padec z motornega kolesa 
Na oglu Einspielerjeve in 

Meljske ceste se je ponesrečil 
ključavničarski vajenec Kari 
Novak, doma iz Melja. Privozil 
se je v prenaglem tempu z mo-
tornim kolesom po Einspieler-
jevi lulici. Ko je hotel zaviti v 
Meljsko cesto je zgubil ravno-
težje ter padel z motorja. O-
bležal je nekaj iz strahu, nekaj 
vsled udarca nezavesten. Po-
škodbe so bile bolj lahke nara-
ve in rešilni oddelek ga je pre-
peljal na dom. 

o 
Koliko glasov bo dobila Vaša 

naselbina v generalni jubilejni 
.ofenzivi na Cvetno nedeljo? 

o 
ŠIRITE "AMER. SLOVENCA." 

ZGODBA 0 NEVIDNEM ČLOVEKU. 
Angleški spisal H. G. W e l l * 

Prevedel P a u l u a 

Odprla so se in ko se je še obotavljal 
gostilničar, je Marvel zletel v kuhinjo. — 
Krožniki in sklede so zaropotale. Marvel 
se je trdovratno ustavljal, pa neustavljivo 
ga je rinila nevidna moč na dvorišče. 

Policaj je planil v kuhinjo, za njim- prvi 
izvošček. Ulovil .je nevidnega človeka Ža 
zapestje, pa je dobil udarec v obraz, da je 
opotekaje se odletel. Vrata na dvorišče so 
se todprla in Marvel se jih je krčevito opri-
jel. Izvošček je skočil in zgrabil za nevi-
den vrat. 

"Imam ga!" je zaklical. 
Gostilničarjeve debele roke so segle v 

zrak. 

"Tu-le je !" je vpil. 
Marvel se je sklonil in se splazil med 

borečo se gručo na varno. Mod m van jem 
in čuvanjem je stopil policaj nevidnemu 
človeku na nogo. Divje je zakričal, — te-
da j so prvič čuli njegov glas — izvošček 
je dobil sunek v prsi, da je odletel, vrata 
so se zaloputnila in možje šo lovili in gra-
bili prazen zrak po kuhinji. 

"Kam je pobegnil?" je vprašal mož s 
črno brado. "Ven-" — 

"Tod-le!" je kazal policaj in utopil na 
dvorišče. 

Kos opeke je priletel mimo njegove gla-
ve v kuhinjo in razbil nekaj skled. 

"Pokazal mu bom!" je klical Amerika-
nec. Samokres se je *ableščal v njegovih 
rokah, pet strelov je'pocilo. Med strelja-
njem je sukal roko v vodoravnem polkro-
gu, da so krogle kakor žarki letele na vse 

strani. 
M o l k je n a s t a l . Vsi so poslušali. 
"Pet strelov," je Hladno dejal mož s čr-

no brado. "To bo zadostovalo! Pojdite in 
potipajte. 'kje leži truplo!" 

XVII. 
N e v i d n i gost. 

Dr. Kemp je marljivo delal in pero mu 
je gladko tekio po papirju. Se le oddaljeno 
streljanje ga je vzdramilo. 

"Halo!" je dejal in vtaknil pero med 
zobe. ''Celo s t r e l j a t i so začeli! Kaj neki 
imajo ljudje danes?" 

Stopil je k oknu. 
Noč se, je naredila.,Luči so, gorele na u-

licah, okna so bila razsvetljena. Prvi kra-
jec je visel nad gričem in zvezde HO sijale 
v jasni svetlobi. 

Celih pet minut je zrl dr. Kemp na me-
sto, poslušal in čakal. Pa nič več ni bilo 

čuti, vse je bilo mirno. Zagodrnjal je nekaj 
o p o n o č n j a k i h in razgrajačih, zaprl okno 
in spet sedel k delu. 

Uro ali ka j pozneje je zazvonilo pri hiš-
nih vratih. Kemp je delal raztreseno, misli 
so mu begale. 

Vzravnal se je in poslušal. Služkinja je 
šla k vratom, jih odprla in spet zaprla. — 
Čakal je, da mu pride povedat, kdo je bil, 
pa ni prišla. 

"Čudno!" je mrmral. "Kdo je bil?" 
Zastavil je spet pero, pa pisanje topot 

ni šlo. Preveč je bil raztresen. Pozvonil je. 
"Nikogar ni bito, gospod! Nekdo nas je 

potegnil misli™-" 
"Ni miru nocoj!" je mrmral dr. Kemp. 
Spet se je poprijel dela in topot šiloma 

zbral vse moči, da bi se ubranil raztrese-
nosti. Ob dveh z ju t ra j je bilo, ko je kon-
čno položil pero na mizo. Vstal je, zaze-

- 8P"1"'' 
halo se ijiu je, odpravil se je } 
je bila v prvem nadstropju. ^ . ,„,v' 
njo, pa se je spomnil, da je 
svečo in stopil nazaj v 

o b o d n i I 
išče sode in whiskyja. 

Njegove študije iz fizike i" 11 

so ga izšolale v dobrega spo^11' jj/ 
govo bistro oko je 'zagledalo 
ob znožju stopnic rdeč made^- ^ 
v obednico je premišljeval, 0 ^ 
madež —. -Ko se je vračal, s£y ^ r 
izlahka spoznal, da je madeZ 
jene krvi. f , 

Stopil je po stopnicah, ^ / 
be in ugibal. Kar obstane ves '^vf. 

Kljuka sobnih vrat je bila 
Pogledal je roko. S n a ž n a | l ' .^"J 

nil se je tudi, da so bila vrata x 

prta, ko je prišel iz knjižni'6 ' 
sploh ni dotaknil kljuke. 

Cečkač Mulek, katerem« 
te dni Slabe dokazal, da & 
nič drugega kot široka ust* 
je strahovito razjezil. To« 
tega, ker se je nam videl«; 
trebno pribiti resnico F 
slepljenja in zavijanja slof 

skih socialistov. To je bil * 
da hud poper, drugače b'1 

kotni čečkač ne zaupil 
hudo. To je bilo še hujše- * 
ko hujše kot takrat, ko so jj 
dalskega hinavskega čec« 
lovili na Calumetu za l|lZEj 
jezik in obračunali z nji® 
po domače. Pravijo, da ceJ 
bilo zraven slučajno " f l 
čez katerega je on toliko Pl 
ril, bi bil hinavček Mulek 
baje več zvezd, kot jih 
nebnem oboku. 

5= * * :>J 
Tetka Prosveta piše 

67.: 
" A l i n i t o n a r o b e n 

Ljudje, ki bi radi delM 
ne dobe delo, izvrše f l 
mor, da se rešijo muk ijl 

Ijenja na tem svetu, ^ j 
no si pa l judje koncSM 
je življenja, ki so ĵB, 
bogati, samo zaradi i 
ker se dolgočasijo I i a ,I 
svetu in ne vedo, kaj | 
čeli, ker so že vsega si;; 
— Well, brezvercem.! 

kot ala Zavrtnik in M11' 
zdi taka stvar dokaj cU | 
je s svojim' plitvim U111 ^ j 
kakor ne morejo 1<a 

Onim, ki verujejo v | 
in Njegovo vero je to P,̂  
lenkost za razumeti. u 11 

• to-
jo v veri pomoč zopei ^ 
pane duše, ki vero z a

 ajj 
na j bodo to bogatini I 
romaki so brez te pofl1 '0t 
ko najmanjše t r p l j e n j ^ I 
v obup in samomor. Je j| 
robe svet, a to tam, kJe^ 
vsem dokazom resnih * 
verjeti! 

* * * ,(i|i 
Kje je tisti Malnar. 

časa do časa se ogla^3 : 

yorskem Narobe Basu* r{; 
sedi v uradu Petra. | 

* * jI 
"Delavska Slovenija ^ 

kalen komunističen lig ^ 
nji teden o b d o l ž i l ^ j 
lawndalske g o s p o d e P1 ^ 1 

nih" stvari. No, če ^ P 
spodje rdeče barvce & 
"bohlonaj" v žep uta\te) 
tem je njih vest z e i 0^ s i l

i 
s takimi dejanji, ^^nf 
gospodje eden proti ^ 
še vse izblebetali, k*1*0 

kravico jednotico! 
* * * 

Pašič in Radie se ^ j | 

cu sovražita. Pa uS°..'|;ili 
da sedita na ministe^ ^ 
cih. Pašič bi se ga |i 

T/ n j K 
pa se ga ne more. 
teva od Itadiča, mu ^ 0J 
godi. Če Pašič eahte^ , 
diča, da prizna, 
stoji, pa mu pritrdi ^ i 
je ovako!" Ko so 
vprašali, z aka j vse 
drti, pa je Radič ° a: 
"Pa što. čemo, Paš,c. ^ 1 

de, pa ja sem mi,1,L," 
da rad i m kot on W ' 

"aŽfi^i 
Koliko novih na ' „ flt 

pridobil (a) ti "A- 5> , 
,no nedeljo 
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So. chicaška naselbina izkazala hvale-
p žnost svojemu župniku. 

fARANl SO MU PRIREDILI VELIK "SURPRISE PARTY." 
NA TA SESTANEK SO PRIŠLI VSI FARANl, KAKOR 
TUDI MNOGOTERI PRIJATELJI IN ZNANCI C. G. 
ŽUPNIKA IZ DRUGIH NASELBIN. (. & 

So. Chicago, 111. — Naša na-
selbina je imela zadnjo nedeljo 

ne 21. marca zvečer zopet ze-
10 Prijetne trenutke. Vrli fara-
J11 so na tihem presenetili na-

, sega č. g. župnika Rev. Benve-
jjH Winkler, O. F. M. s tem, 

a so mu na predvečer njego-
v a god,u priredili velik "sur-
P«se party," katerega se je u-

1 R 
' ,et Eenvenut Winkler O.F .M, 
Udi11 ' S o - Chicago, 111. 

5 1 > domalega vsa naselbi-
KP hi,i* y e l i k o š t e v i l ° njegovih 
«8 Jateljev iz drugih naselbin. 

i * 2ii-,rSebn° z a n i m i v o J'e to> k a k 0 

to1 "m -V S°" C h i c a £ ° prirejati 
fjni

rprise partije." Skoro mesec 
'a|i o w 0 Opravl ja l i , t. j. urili 

l a . e za igro in deklamacije, 
jjji župnik ni o tem nič ve-

vS(/t a d a r J e uprašal zakaj 
ier* let s o m u odgovorili, da 
1 jO v.,0 Poprava za velikonoč itd. 

Njjv? m P a s o vse priredili 
. ,i \ Z a njegov god, ki ga je 

.j J- župnik obhajal naslednji 

dan 22. marca. V nedeljo po-
poldne so ga farani povabili 
nekam na večerjo in so ga tako 
odtegnili, da ni mogel opaziti 
zadnje ure pripravljanja. Ne-
kako ob 8. uri zvečer ga pri-
peljejo domov. Cerkveni od-
borniki so ga na j prvo zvabili v 
cerkveno dvorano, češ, da je 
tam treba nekaj pogledati. Pri-

' vedejo č. g. župnika v temno 
sidvorano. Ko pride v sredo dvo-
Irane mu v temi cela fara gro-
Imovito zaploska. Dvorana se 
Irazsveti in g. župnik se je ves 
I iznenaden iznašel sredi oblože-
I nih miz, sredi svojih ljubljenih 
I faranov in številnih prijateljev 
lin znancev iz drugih naselbin, 
j Na obrazu slavljenca se je vi-
I delo, da je ves presenečen in' 
I gi.ijen v dno srca. Sedel je na 
I častno mesto pripravljeno za 
[njega. Nato pa se je začel pro-
I gram. 
I Cerkveni odbornik Mr. Mar-
tin Shifrer je otvoril program. 

[Predstavil je č. g. slavljencu 
I skoro vso navzočo župnijo, ter 
je v njenem in svojem imenu 
čestital godovniku k njegove-

imendanu. Rekel je med 
drugim to le: "Preoastiti Fa-

rther! Vaša župnija je tuka j 
zbrana. Tu smo vaši farani, za-
katere Vi tako gorečo skrbite, 
kakor oče za svoje otroke. Tu-
ka j smo, da se Vam skažemo 
hvaležni z.a Vaše veliko delo, 
ki ste ga izvršili za našo nasel-
bino in povzdignili jo na najpr-
vo mesto v javnosti. Častitamo 
k Vašemu imendanu, in naša 
voščila so: da na j Vas Bog o-
hr.ani med nami še mnoga leta 
ter da bi tako kot doslej delali 
naprej za razvoj in napredek 
naselbine in fare sv. Jurija v 
So. Chicago!" Gromovito plos-
kanje je potrdilo te besede. 

Nato je nastopilo pevsko 
društvo "Zar ja ' ' in- je zapelo 
slavljencu v pozdrav pesem: 
"Pozdravljen!" 

Nato se je dvignil zastor na 
odru in sledile so lepe dekla-
macije v počast slavljencu. Na-
to so male deklice vprizorile 
kratko igrico. Sledila je še po-
zdravna deklamacija in slav-
ljencu je mali deček izročil ve-
lik šop lepih svežih rož. 

Zatem pa so bili pozvani k 
besedi razni gostje, ki so se te-
ga sestanka udeležili iz drugih 
naselbin. Naj prvo je stolorav-
natelj Mr. Martin Shiffrer po-
zval k besedi Very Rev. K. Za-
krajšeka, župnika sv. Štefana v 
Chicago in provincijalnega ko-
misarja oo. Frančiškanov v Le-
montu, kateri je nastopil nau-
dušeno pozdravljen. Najprvo 
je povedal, da ni posebno raz-
položen za kak poseben daljši 
govor, ker se ravno vrača z mi-
sijona ker je imel na ta dan že 
pet misijonskih pridig in je 
ravno dokončal 242 misijon. A, 
ko se mu je sporočilo in ga po-
vabilo, da na j pride na ta tajni 
sestanek se je s veseljem od-
zval. Z sobratom godovnikom 
se poznata že iz deških let, ko 
sta skupaj v šolo hodila. Česti-
tal je č. g. godovniku k njego-
vemu imendanu, kakor tudi na 
njegovih velikih uspehih, ki 
jih je dosegel kot župnik v žup-
niji.Izražal mu svoj.a voščila. 
Čestital je pa tudi naselbini, 
ker tako visoko čisla svojega 
dušnega pastirja. Bil je za svo-
je krasne besede naudušeno a-
klamiran. . 

Nato je bil pozvan k besedi 
Mr. Josip Zalar ,gl. tajnik K. 
S.K.J., iz Jolieta, 111. Mr. Zalar 
je v navdušenih besedah opisa-
val velika dela, ki jih je č. g. 
slavljenec izvršil tekom tega 
kratkega časa v So. Chicago. 
Naravnost čudež je, kako se je 
ta župnija pod njegovim vod-
stvom dvignila. Povedal je, d-a 
je z največjim veseljem prišel 
ta večer v So. Chicago, da če-
stita č. slavljencu osebno k nje-
govemu imendanu ter velikemu 
napredku, ki ga je č. slavljenec 

dosegel v So. Chicago. Burno] 
pritrjevanje je sledilo navduše-
nim besedam Mr. Zalar j a. 

Nato je govoril Mr. J. Jerič 
iz Chicage, kateri je čestital č. 
g. slavljencu in mu voščil še 
dolgo let, ki jih na j preživi v 
zdravju, sreči in zadovoljstvu 
med dobrim slovenskim ljud-
stvom v So. Chicago. Povedal 
je, da je chicaška naselbina 
pridobila v jubilejni kampanji 
"Am. Slov." že blizu 70 novih 
naročnikov. Kjer katoliški tisk 
napreduje, tam fara napreduje, 
društva in vse kar je katoliške-
ga. 

Za njim je govoril Mr. J. Ze-
fran iz Chicago, kateri je tudi 
v lepih besedah čestital godov-
niku in mu izrazil svoja vo-
ščila. 

Nato je pa bil pozvan k be-
sedi Mr. M. Železnikar, kateri 
je tudi v navdušenih besedah 
čestital godovniku in mu izra-
žal svoja voščila k njegovemu ! 
imendanu. 

Za njim je govoril Mr. Fr. 
Grill iz Chicago, kateri se je 
pridruževal drugim čestiteljem 
in je v krasnih besedah navdu-

j seval vrle 'so.-chicaške farane 
za nadaljno delo. 

Nato je bil pa poklican k be-
sedi Mr. Frank Juvančič, do-

1 mači zastopnik "Amer. Slov." 
in cerkveni d d borni k cerkve sv. 

1 Jurija. Najprvo je lepo čestital 
č. g. župniku in mu izrazil svo-
ja voščila k njegovemu imen-

' danu. Nato pa je z živahno be-
sedo pozival vse navzoče na ju-
naško agitacijo za "A. S.," da 
č. slavljenec v tej jubilejni 
kampanji slavno zmaga. 

Konečho je nastopil zopet z 
lepim govorom Mr. Martin 
Shifrer. Zahvaljeval je č. slav-
ljenca za trud in požrtvoval-„ 
nost v župniji ter da se mu bo-
do farani izkazali hvaležne za 
to njegovo veliko delo, so nje-
govi farani za njegov imendan 
podarili krasen fonograf in 
dragoceno zlato uro iz takozva-
nega "white gold." Vse to mu 
je izročil v imenu vseh faranov. 

Preč. g. slavljenec se je nato 
kot zadnji govornik ves prese-

Za one, 
ki mislijo na okus, ni 
nobene druge cigarete 

kot Camel 

Camels s svojim dobrim okusom napravijo 
vsak jasen dan jasnejši, povečajo veselje 
življenja. Pred Camels se niso izdelovale 
nobene boljše cigarete—in tudi pozneje ne. 
V Camels ni utrujenega okusa, niti cigaret-
nega pookusa, ne glede na to, koliko ste jih 
pokadili. V izdelovanje teh cigaret gre vsa 
iskušenost največje tobačne organizacije na 
svetu. 

Samo najboljše je dovolj dobro za Camels. 
Najbolj izbran turški in ameriški tobak; 

najbolj popolna mešava; najfinejši cigaretni 
papir, ki se izdeluje za nje v Franciji. Ne 
dvomite o tem, kadar nažgete Camel, pozna-
te najprijetnejšo milobo, najbolj bogat in 
sladek okus, ki je še kdaj prišel iz cigarete. 

Ako gledate na okus, odprite zavitek Camels 
in našli boste prijetno sladkobo, ki vsak dan 
prinaša zadovoljnost miljonom. Prepričajte 
se, kako fina in prijazna more biti cigareta. 
Vzemite Camel! 

Camel 
C I G A R E T j 

jnečen in visoko gin j en radi to-i 
like ljubezni svojih ljubljenih 
faranov dvignil ter je začel 
svoj govor. Ginjen je povedal, 
da kaj takega od svojih ljublje-
nih faranov ni pričakoval. Vi-
di, kako velika, močna vez lju-
bezni vlada med njimi in do-
brimi farani, zato hoče zana-
prej še z večjo vnemo in navdu-
šenostjo delovati še z.a večji 
napredek slovenske župuije in 
naselbine v So. Chicago. Spre-
govoril je tudi o katoliškem li-
stu Amer. Slov. in povdaril: 
glasno, da zakaj on priporočaj 
katoliško časopisje. Zato, kjer, 
je katoliško časopisje razširje-
no, tam raste napredek župni-
je in vse kar je katoliškega. — 
Katoliški časopis je vendar du-
hovnikov največji pomočnik v 
naselbini. Zato priporočam in 
zato kličem: naprej za katoli-
ško časopisje! V So. Chicago, 

. je sedaj katoliški list do male-
ga v vsaki hiši u r dokler bo ta-
ko, bo v teh hišah prevladoval 
katoliški duh in božji blagoslov 
bo rosil na naselbino. Nato je 
zahvalil iskreno svoje ljitibljene 
farane za presenetljivo priredi-
tev in krasna godovna darila, 
ki so mu jih podarili ljubljeni 
farani. Zahvalil je tudi iskre-
no vse zunanje goste, ki so po-
setili slovensko naselbino v So. ; 
Chicago ta večer. Svoj govor 
je zaključil z g.romovitim po-
vdarkom: Mi, So.-Chicažani pa 
krepko" naprej po začrtani po-
ti, in v to nam pomagaj ljubi 
Bog! 

Gromovito dolgotrajno plo-
skanje je sledilo krasnemu go-
voru godovnika. 

S tem se je glavni del prire-
ditve zaključil. Gostje iz dru-
gih naselbin so se poslovili. 

. Domači pa so ostali še nekaj 
časa v prijetni družbi. 

Vrli so.-chicažani zaslužijo 
za to krasno prireditev v po-
čast č. godovniku, njihovemu j 
g. župniku, najlepše priznanje.1 

Vsem čestiteljem se pridru-
žuje tudi list Amer. Slovenec 
in kliče č. slavljencu, da bi ga 

1 Bog ohranil So. Chicagi še 
mnoga leta, in da bi pod nje-
govim vrlim vodstvom tamkaj-
šna naselbina še bolj napredo-
vala in dosegala še večje uspe-
he kot jih je dosedaj! Bog 
živi! 

o 
Koliko novih naročnikov boš 

pridobil (a) ti "A. S." na Cvet-
no nedeljo? 

PRIPOROČAM SE 
rojakom na Ely, Minn., da 
kdor potrebuje sveže rože in 
vence, dobi največjo izbero 
pri meni. 

FR. PENGAL, 

R. PAVLOSKI 
Slovenski fotografist 
719 No. Chicago St. 

JOLIET, ILL. 
Se priporoča slovenskemu ob-

činstvu v naklonjenost! 

SKUPNO 
POTOVANJE 

¥ JUGOSLAVIJO 
se vrši na najboljšem francoskem par-
niku PARIS, ki odpljuje iz New Yor-
ka na 1. MAJA 1926. 

Za potnike tega potovanja bodo na 
parniku in na vlaku prirejene posebne 
ugodnosti. Poleg tega bo spremljal 
izkušen uradnik banke potnike prav 
do Ljubljane in skrbel za udobnost 
potnikov, zlasti bo imel na skrbi njih 
prtljago. Vsak rojak je vabljen, da 
se pridruži. Potniki bodo dospeli do-
mov v najlepšem času. Izrabite to 
priliko. Priglasite se čim prej! Za 
nadaljna pojasnila o skupnem potova-
nju, kakor tudi glede drugih potovanj, 
pišite na: 

SLOVENSKO BANKO 

ZAKRAJSEK & GEŠARK 
455 W. 42d ST., N E W YORK, N. Y. 

Obrnite sc na našo banko tudi: 
Kadar pošiljate denar v stari kraj 

bodisi v dinarjih, dolarjih ali drugih 
valutah; 

Kadar hočete dobiti denar iz starega 
kraja; 

Kadar ste namenjeni dobiti kako 
osebo iz starega kraja; ali 

Kadar imate opravka s kako drugo 
zadevo v starem kraju. 

Z a v a r n o s t 

se poslužite Rapid Transit Lines 
r t T 9 9 potniki dobro vedo, 

I da bodo prišli v pra-
j vem časti na svoje 

mesto, ako sc vozi-
jo z "L." ker je zanesljivo. Poču-
tite sc sigurnega, da ne boste za-
mudili na delo. v gledališče ali ka-
morkoli ste namenjeni, če se vozite 
z Rapid Transit Lines. 
Vlaki vozijo pogosto in je preskrb-
ljeno za varnost potnikov po sig-
nalnem sistemu, kar Vam nudi u-
tlobno in brzo traiisportacijo. 
Tudi v najslabšem vremenu — ko 
sneži ali brije burja — Rapid Tran-
sit Lines Vam nudijo zanesljivo 
službo. 
Rapid Transit je v Chicago najbolj-
ša prilika za traiisportacijo potni-
kov. Preskrbite si tedenski neome-
jeni. '"L" listek. 

CHICAGO RAPID TRANSU 

Potujete kakor daleč in 
kamor hočete celi teden za 

$1.25 
Kupite tedenski listek, po-
služi se ga tudi lahko va-
ša družina. Le zračunajte 
koliko boste na vožnji pri-
hranili. 

Chicago - Evanston - Niles 
Center Pass $2.Q0 na 

vseh "L" postajah. 

SLOVENSKEMU OBČINSTVU 
V ELY, MINN. 

To leto bodo zopet volitve 
za razne urade in sicer z.a dr-
žavne ter okrajne uradnike. 
Letos se je posebno veliko kan-
didatov priglasilo za urad ko-
misarja za ceste v St. Louis 
County. Primarne volitve se 
bodo vršile meseca junija. Dva 
kandidata, katera bosta dobila 
največ glasov, bosta voljena 
pri glavni volitvi meseca no-
vembra. Zdaj je čas, da se slo-
venski volilci odločijo, za ka-
terega kandidata bodo volili. 
Mr. William Fay, sedanji ko-
misar v St. Louis County, se 
prav iskre'ho zahvaljuje sloven-
skemu občinstvu, s pomočjo ka-
terega je bil izvoljen cestnim 
komisarjem .Zopet se letos pri-
poroča, da bi se Slovenci za 
njega odločili. On je vpošteval 
njih naklonjenost, da je zapo-
slil veliko število Slovencev pri 
delu na cestah in potiho tudi 
trem Slovencem je dal službo 
preddelavca (forman) in tudi 
v pisarniškem uradu je zapo-
slen eden naših rojakov. Nje-
gova zasluga je tudi, da sta 
dobila dva Slovenca službi kot 
patrolmana in tekom leta 1925 
je zaposlil 188 "Slovencev pri 
delu na cestah. Toliko Sloven-
cev ni bilo zaposlenih na cestah 
še nobeno leto. Prej so imeli 
prednost le tujerodci, kateri so 
že pred volitvami svojo moč 
izkoristili. 

Ako bodete Slovenci posta-
vili Mr. Faya za kandidata za 
urad cestnega komisarja, Vam 
zagotovi, da Vam bo zopet hva-
ležen in Vašo naklonjenost 
vpošteval. Dne 28. marca se bo 
vršilo zborovanje slovenskega 
občinstva v Jugosl. Nar. Domu, 
kamor bi moral priti vsak vo-
livec in volivka. Na tem zboro-
vanju se bo izbral kandidat in 
nastopilo bo več govornikov. 

Ali si že volil v tej jubilejni 
kampanji "A. S."? — Če ne, 
zakaj čakaš? 

ISČF.M ŽENSKO 
staro nad 40 let za vsakda-
nja domača opravila. Vpra-
šajte v upravništvu Amer. 
Slovenca, ali pa pri Mrs. 
Frances Bavitz, 953 W. 63rd 
Street, Chicago, 111. Phone: 
Engelwood 5264. sr,č,p 

NAZNANILO. 
Vsem onim, ki so povpra-

ševali po molitveniku "SLA 
VA GOSPODU," z velikim 
tiskom, sporočamo, da ga je 
Mohorjeva družba zopet iz-
dala in smo te dni sprejeli 
prvo zalogo. Molitvenik je 
vezan v platno, z zlato obre 

1 zo. Cena je $1.50. Naroča 
se pri nas. 

KNJIGARNA 
"AMERIK. SLOVENEC" 

( 1849 W. 22d St., Chicago, III 

MALI OGLASI. 
H I Š E I N L O T E . 

P O S L O P J E , eno in pol nadstropno, 
leseno, 9 sob, ki se lahko uredi za 
stanovanje dveh družin. Spalnih sob 
je pet in 2 kopalni. Klet je velika in 
cementirana. Kurjava (hot " water 
lieat). Jako ugodna cena, podrobno-
sti pri lastniku na 6428 So. Clare-
mont Ave., Chicago, 111. F-č,-s. 

COTTAGE s petimi sobami in praz-
na lota 75x125, dober prostor za 
večje poslopje. ,3452 N. Kolmar, 1 
blok So. od Addison, Chicago, 111. 
Phone: Palisade 1763. 

140-p,s,t,sr,č,p. 

OBCESTNA HIŠA, popolnoma o-
premljena, lepa prilika. C. J. -Ander-
son, 6400 Lincoln Ave., Tcssvillc, lil. 
Vprašajte po 7. zvečer. 

141-p,'s.t,sr,č,p. 

Z I D A N O P O S L O P J E . 5 sob, na 5455 
S. California Ave., Chicago ,111. — 
"Hot water heat". Cena $9250, ta-
koj $2500, ostalo mesečno. H O M E -

" R I O . N R E A L T Y CO., 64 W. Ran-
dolph St. 142-p,s,t,sr,č,p 

NA PRODAJ V BERWYN, ILL. 
NA 3329 HARVEY AVE. lep dom s 

6 sobami, "sleeping porch," "hot 
water heat," garaža za dve kari. Lo-
ta 37^x125. Cena $11000, takoj dati 
$2000, ostalo mesečno. K O M E R -
ICAN R E A L T Y CO., 64 W. Ran-
dolph St. 143-p,s,t,sr,č,p 

NA 3021 W E S L E Y AVE. se proda 
zidana hiša 5 sob, "hot water lipat," 
garaža za dve kari. Lota 37j.4xl25. 
Cena $9000 ,takoj $2000, ostalo me-
sečno. H O M E R I C A N REALTY 
CO., 64 W. Randolph St. 

144-p,s,t,sr,č,p 

NA 3330 L O M B A R D AVE. se proda 
zidan bungalow, 6 sob, hot water 
heat, prostor za garaže za dve kari. 
Cena $9000, takoj $1500, ostalo me-
sečno. H O M E R I C A N R E A L T Y 
CO., 64 Randolph St. 
v 145-p,s,č,sr,č,p. 

KOGAR veseli farma! 43 akrov same-
ga sadja, lepo okolica, poleg reke; 
poslopja v dobrem stanu za letovi-
ščarje, v bližini lfiesta. Vprašajte pri 
Jacob Ammcral, R. 1, Grand Haven, 
Mich. 150-tdot 

L E P O 6-NADSTR. P O S L O P J E , fur-
nace heat, garaža za dve kari, v bli-
žini križišča poulične železnice. — 
$6500. Vprašajte na 1829 N. Kildarc 
Ave., Chicago ,111. Phone Albany 

I 4597. 151-tdot 

j BUNGALOV s 5 sobami. Cena $7800, 
1 takoj $2300. Lota 33x125, v bližini 

šole in ccrkve. 5832 So. Rockwell St. 
Republic 5503. 154-t,sr,č 

ZAKAJ PLAČUJETE STANO-
VANJE? 

$2000 G O T O V I N E , 5 in "6 sob bunga-
low, ravno kar dograjeni, hot water 
in furnace heat, sun parlors, vse u-
dobnosti in prvovrstno delo. Lote 
30x125, v bližini poljske cerkve. Na 
lahke mesečne obroke. Sedaj si lahko 
izberete po volji. V. VVatzo, 5300 
Melrose St., Chicago, 111. 156-t,sr,č 

POHIŠTVO. 
SET ZA J E D I L N I C O , temni hrastov 

les, 8 kosov v dobrem stanu. 4414 
Maiden St., Chicago, 111. Sunnyside 
2009. 153-t,sr,č 

Material garantiran po nizkih ccnali 
PEOPLES PLUMBING & HEAT-

ING SUPPLY CO. 
490 Milwaukee Av., Haymarkct 4221 
461 N. Halsted St., Haymarket 1018 _ _ _ _ _ _ _ — — _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

DR. N. SCHRAYER 
zanesljivi dentist 

866 Milwaukee Ave., Chicago, 111. 
Vogal Racinc Ave. 

Phone Haymarkct 3304. 
Najbolje delo potom najnovejšega 

sistema po najnižji ceni. Delo ga-
rantirano 10 let. 127 



Gospodarica sveta 
AVANTURISTIČEN ROMAN, 

Karl Figdor — prevel R. R. \ 

"Ste li boginja ali ženska?" ogovori čudna 
prikazen v angleščini osuplo Mavdo. 

"Ženska sem, človek kakor vi," reče tiho 
in previdno, da ne bi prestrašila tega nezna-
nega človeka. "Ujeta sem . . ." 

"Jaz sem inženir iz Amerike," odgovori 
moški. "Prišel sem v Afriko s Hopejevo eks-
pedicijo, o kateri ste mogoče že slišala. Bilo 
nas je petero, poginili so vsi, edini jaz sem še 
ostal. Naša ekspedicija je imela nalogo opa-
zovati na določenem delu Afrike solnčni mrk. 
Republikanski krogi Združenih držav pa so 
se zanimali tudi politično za te kraje. Marsi-
kdo na merodajnem mestu ni verjel, da bi bi-
la tu samo brezplodna puščava, kakor so pri-
povedovali Francozi in Angleži. Upali pa so 
tudi, da bi se tu na licu mesta dalo mogoče 
najti rešitev vprašanju ameriških črncev, s 
tem, da bi se jih tod koloniziralo . . . S seboj 
smo imeli tudi tovoren automobil s pripra-
vami za brezžično postajo. Toda . . . vodniki ' 
so nas zapustili v onem strašnem puščavnem 
pesku. Umirali smo od žeje. Nazadnje sva o-
stala samo jaz in profesor Trench s Sickinove 
zvezdarne. Položila sva pod automobil trač-
nice ter tako dospela končno srečno do ska-
lovja Funa, kjer sva zavozila v prepad . . . 
Profesor Trench se je razbil z automobilom 
vred, jaz pa sem se rešil, šel dalje ter prišel 
v roke tem strašnim neusmiljenim ljudem. 

"Že par let me drže vjetega med sužnji tu 
pod zemljo. V obupu in hrepenenju po svo-
bodi sem pričel vrtati iz svoje celice, v kate-
ri sem spal, luknjo, po kateri sem prispel v 
vulkan in po njem sem gori k vam." 

Mavda krikne od veselja. Sedaj ni več sa-
ma in morda bo sčasoma še vse dobro. 

Približa se inženirju in že pri prvem po-
gledu opazi, da krvavi. 

Tedaj postane iz boginje zopet ženska. 
"Pridite sem! Vi krvavite!" reče ter raztr-

že svoje belo spodnje oblačilo, da napravi iz 
njega obveze. 

Poln hvaležnosti se ji približa inženir ter 
pusti, da ga obveže. Polagoma se mu zopet 
vrne prejšnja moč in tudi pogled se mu zjasni. 

Sedaj opazi komaj, kako krasna in vzvi-
šena je ta ženska, pred katero stoji. Ne da bi 
odvrnil pogled od nje jo tiho posluša, ko mu 
med tem, ko ga obvezuje, govori: 

"Bodite miren. Sama sva. Do jutra ne pri-
de nihče sem. — Jaz sem prišla sem v družbi 
nekega Holandca in mladega Kitajca. S se-
boj smo imeli star dokument, ki nam je ka-
zal pot do pozabljenega mesta, v katerem le-
ži zaklad sabanske kraljice. Ta zaklad mora 
biti nekje tu. Ti l judje pa so ujeli tudi nas 
predno nam je bilo mogoče braniti se." 

Mavda se skloni bližje k njemu. "Niste sli-

šal ničesar o mojima spremljevalcema?" ' I 
Inženir odkima. c j 
"Tu spodaj odkoder sem prišel se ne izve 

n i č e s a r . . . " & # J 
Mavda je gotova z obvezovanjem. Hvalež-

no se skloni inženir k n je j ter ji poljubi roko. 
Kako lepa j e ! i 
Mavda zardi ter zapre oči pred njegovim 

pogledom, ki ji brez besed. . . toliko govori. 
Skozi ozko strešno odprtino pričenja žare-

ti prva jutranja zarja in velika svetiščna vra-
ta zaropotajo ter se odpro. 

Inženir se zdrzne. ' 
"Prihajajo!" vzklikne. "Na sledu so mi!" , 

In v naslednjem trenutku plane preko sveti- I 
šča ter se skrije za velik s,teber. 

Skozi odprta vrata vstopi yeliki duhoven z , 
dvema dečkoma, ki nosita v zlatih posodah 1 

jedila, kakor to predpisuje star obreden obi-
čaj. 

Mavda sedi zopet nepremično na svojem 
prestolu. ' K 

Toda še predno dospe duhoven z dečkoma 
do nje ,pade preko svetišča temna senca. De-
čka izpustita prestrašena zlate posode ter pa- I 
deta na zemljo, skloneč obraz kf tlom. 

Tujec v svetišču? Neposvečenec pred bo-
ginjo. . , ? 

• 

Veliki duhoven se ojunači ter stopi med 
stebrovje. Pred njim se pregiba senca sedaj 
na levo, sedaj na desno od enega stebra do 
drugega. Vedno hitreje in hitreje stopa du-
hoven, toda neznana prikazen se odmika ta-
ko spretno, da je ne doseže. 

Toda zaman. Ubežati ne more! Že v nasled-
njem trenutku ga mora duhoven dohiteti in 
potem je izgubljen. 

S hitro kretnjo vjame duhoven begunca za 
roko, ga zgrabi za obvezo, katero mu je na-
pravila Mavda. Obveza odpade in iz odprte 
rane brizgne kri. Veliki duhoven plane osu-
pel v stnan. 

Tav ki stoji pred njim, ni človek! Obraz, ki 
mu gleda nasproti, ni človeški obraz. Njego-
vo telo je vse prekrito s krvavimi ranami. 

"Baal!" krikne duhoven "Baal!" " 

"Krvavi Baal!" ^ v 

Veliki duhoven se opoteče preko sredine, 
beži iz svetišča, za njim zbežita dečka. Nji-
hov strah je tako velik, da pozabijo zapreti 
vrata. / i S l a J B l 

Inženir se znova približa Mavdi. 

"Čakajte name! V kratkem pridem po vas, 
da vas osvobodim!" vzklikne hlastno. 

Potem plane ven skozi odprta vrata. 

Novodošle knjige iz stare domovine. 
IGRE IN ŠALJIVI PRIZORI.! 
Begunka. Drama v treh 

dejanjih 40 
Kakšen gospod—tak slu-

ga. Burka iz vojaškega 
življenja. Osem oseb 35 

Kolajna. Veseloigra iz 
podeželskega življenja 
v enem dejanju 30 

Hudič. Kratka veseloigra 
iz/jugoslovan. politike.. .20 

Lažizdravnika. Trije lič-
ki. Burki v dveh deja-
jih 45 

Čudežne gosli. Pripoved-
ka s plesom in petjem 
v 3 dejanjih.— Ali vino 
ali voda. Kratek prizor .25 

Miklavž prihaja. Otroška 
igra v treh prizorih 35 

Povodni mož. Igrica v treh 
dejanih. — Božična 
pravljica. Otroška igra .35 

zdravnikov strežnik. Bur-
ka v treh dejanjih. — Sv. 

Janez in ropar. Igra v 
4 dejanjih - 30 

Kralj Matjaž. Narodni 
igrokaz s petjem in ple-
som v petih dejanjih 25 

Otroški oder. Zbirka otro-
ških igric 40 

Bratski spor. Zaloigra v 
petih dejanjih, posneta 
po starogrški zgodovin-
ski pravljici 60 

Pogodba. Burka s petjem 
y dveh dejanjih..„._.v 

Bedak Pavlek. Zbirka o-
troških iger 50 

Burke in šaljivi prizori 75 

Zbirka ljudskih iger: 
3. snopič: Moške vloge: 

1) Mlini pod zemljo. 
V petih dejanjih. 
2) Sanje. V petih d. 
Ženske vloge: Sv. Ne-
ža. Igrokaz v 2 deja-
njih 30 

10. snopič: Moške yloge: 
1) Fernando, strah 
Asturije, 3 dejanja. 
2) Rdeči nosovi. Bur-
ka v enem dejanju. 
3) Zdaj gre sem zdaj 
pa tja. Burka v 1 dej. 
4) Poštna skrivnost 
ali začarano pismo. 
Ženske vloge: Straho-
vi, eno dejanje 30 

17. snopič: Moške vloge. 
Dimež, strah kranj-
ske dežele, 6 slik. 
Ženske vloge: 
1) Oh, ta Polona. Bur-
ka v 2 dejanjih. 
2) Prisiljen stan je 
zaničevan, veseloigra, 
v 3 dejanjih 30 

18. in 19. snopi: 
Moške vloge. 
1) Pijavka. Igrokaz '' 
v enem dejanju. 
2) Skriven zaklad. " 
Tri dejanja. 
3) Rešitelj. Drama v ... 
štirih dejanjih. 
4) Kmet in avtomat. 
Šaljiv prizor. ( 
Ženske vloge: 
1) Dekla božja. Dra-
ma v 4 dejanjih. 

2) Junaške Blejke. 
Igra s petjem, 4 dej. .60 

ROMANI IN POVESTI. 
Božični darovi. Poučne 

pravljice za mladino 25 
Carski sel. Povest z ruskih 

poljan. I. in II. del. 
Vsak del po 50 

Colomba. Povest po zna-
menitem francos, pisa-
telju Prosper Merimee .65 

Čujte nas. Kratke, zelo 
poučne zgodbice 25 

Detela, Zbrani spisi. Hudi 
časi. Zgodovinska po-
vest. Blage duše, veselo-
igra 70 

Duh v Kentervilu. Angl. I 
pravljica 35 

Dušica. Roman v 3 delih .90 
Gozdarjev sin. Povest slo-

venskega mladeniča .... .25 
Jurčičevi zbrani spisi, 10. 

zvezek. Slovenski sve-
tec in učitelj. Roman iz 
slov. zgodovine. Vero-
nika Deseniška. Trage-
dija v petih dejanjih.... 1.00, 

Kapetanova hči. Ruska 
povest 1.00 

Mali klatež. Povest po-
vzeta iz resničnega živ-
ljenja 60 
Naročilu je treba priložiti 

potrebno svoto v čeku ali mo-
ney ordru ter jo pošljite na j 
KNJIGARNO AM. SLOVENEC 

1849 W. 22nd Street, ' 
Chicago, 111. ; ( 

| Nove spoifl-
; ladanske 

obleke 
i 

z dvojnimi hlačami 
i 
' Mi smo pripravljeni 
, z veliko izbero najno-
i vejših vzorcev. Z eno 

ali dvojno vrsto gum-
bov. Posebno lepa izbe- , 

, ra za mladeniče in kon- / 
servativni vzorci za od-/^ 

! rasle. , l J i | Vs 
i 

Najboljše vrste so: 

$ 3 0 . , $ 3 5 . , $ 4 0 . , $ 5 0 . 

M. H. JELINEK, lastnik 
COR. BLUE ISLAND AVE. & 18th ST., CHICAGO 

Za one, ki živijo zunaj mesta je prav priprav-
no, ako pridejo k nam kupovat ob torkih, četrtkih 
in sobotah zvečer ali pa v nedeljo dopoldne. 

E s t a b l i s h e d 1857 

\ J m \ b o l j š e g a č a s a 

P/ kakor sedanji 
I da začnete z varčevanjem in 

polagate sistematično gotovo 
vsoto v našo banko. Presenečeni boste, ko 
boste videli, kako naglo raste vaše premo-
ženje, ki vam bo nekdaj prišlo prav. Za-
toraj ne pozabite položiti gotovo vsoto vsa-
ki plačilni dan v našo banko. 

Začnite potovanje po poti finančne ne-
odvisnosti DANES in takoj vložite gotovo 
vsoto v našo banko. 

Premoženje te banka znais $13,000,00000 

SBiBBBttr 
DR. H. ROSENBLITH 

SPECIALIST V BOLEZNIH SRCA IN PLUČ, 
kakor tudi drugih hibah, jc odprl svojo pisarno na : 

8800 Commercial Ave., So. Chicago, 111. 
Ordinira v torkih, četrtkih in sobotah od 6. do 8. ure zvečer. 
Dr. H. Rosenblitha zdravniška veda glede srca in pl juč zasigura bol-

niku popolno ozdravljenje; 
Pr. Rosenblith, Uradne ure: 

zdravnik in kirurg, 9-10 dopoldne, 
350S W. Roosevelt Rd. 2-5 popoldne, 
Tel.: Nevada 2003. 7-0 zvečer. 

Gospodinje na Ely, pozor!!!!! 
# 

i VELIK PRIPOMOČEK PRI DELU. 

Dobil sem pralne stroje najnovejšega modela. Poskušnja je 
pokazala, da prekašajo vse dosedanje. Dobi se prav na lahke 
obroke, zato ste uljudno vabljeni, da si pridete to koristno novost 
ogledati. 

Joseph Mantel 
Trgovina z železnino in pohištvom in vsemi hišnimi potrebščina-

mi, kakor olje, varniši ,vrata, okna, kleparija in plumberstvo. 

E L Y , M I N N . 

i- PISANO POLJE j 
5 J. M. Trunk. = 

Vrhunec hinavščine. 
Prosveta se v št. 28 strašno 

zgraža, in da vsi čitatelji vidi-
jo to njeno ogorčenje nad "Or- I 
netovo izobrazbo," mora stvar 
postaviti na prvo stran, ker v 
žarkometu bi utegnil kdo stvar 
še prezreti, kar bi rdeči pšeni- . 
ci silno škodovalo. 

Zgražanje je nad znanim do-
godkom v Milwaukee. Meni je 
vse eno, če me kdo imenuje in 
razglasuje za "prazno bučo," 
ali pa me kdo smeši in kari-
katura pri kaki neslani maška-
radi. Jaz prepustim to rdeči 
izobrazbi. 

Vrhunec Prosvetine hinavšči-
ne pa je, ako kriči: "taka je 
katoliška izobrazba, ki jo širi-
ta Črne in Trunk po naših na-
selbinah," ko namreč kdo na 
rdeče nesramnosti in na rdečo 
izobrazbo reagira na način, 
ki je pač umeven, a ga nihče 
ne bo zagovarjal. 

Ali spada maškerada takih 
karikatur med izobrazbo? Ali 
to ni najmanj izzivanje, ne gle-
de na osebnost Rev. Črneta ali i 
mojo malenkost, prepričanja ] 
drugih? Izzivalni izobrazbi sle-
di čin ogorčenja, ki je prime-
ren izzivanju, dasi ni opravi-
čen niti po razburjenosti, in 
zdaj pride ta izzivalna rdeča | 
gospoda pa kriči, da je to sad i 
"katoliške izobrazbe!" Izzival- • 
ci so našli, kar so iskali, in zdaj 
so ogorčeni in kričijo nad izo-
brazbo drugih! Hinavski hinav-
ci. Kako je rekel Krist? "Po-
beljeni grobovi, lepi od zunaj, 
od znotraj pa polni smradu." 

* * * 

Čudo bi bilo, ko bi izostal. 
Namreč Charles Novak, u-

rednik Delavske Slovenije, in 
kandidat za novega carja v 
rdečem kraljestvu med Sloven-
ci v Ameriki. Možakar, ki niti 
slovenski pisati ne zna, pa 
zmerja druge s "krščanskimi 
idioti," se mora tudi zgražati | 
nad Činom v Milwaukee, ker( 
upa, da bo s tem malo podprl 
svojo carsko kandidaturo, in ne( 
bo ostala vsa slava rdečega 
zgražanja samole njegovim 
"prijateljem." Fino bo, ko bo 
ta "car" zavladal! Čina nihče | 
ne more zagovarjati. Pa se mo-| 
re na izzivanja in smešenja tu-
di odgovoriti z moralično neo-| 
porečnimi stredstvi! Tako so 
pred nekaj časom odgovorili! 
Tartari moskovskim propaga^ 
torjem "svobode," ko jih je o-
bležalo dvanajst na licu mesta. 
Niti "krščanska" izobrazba, ni-
ti krščanska vera nam ne za-
poveduje, ali prepoveduje, da 
bi si morali pustiti vsega dopa-[ 
sti, in Spasitelj sam nam je dal 
v roke tudi — meč. Če hočete 
versko borbo imeti, jo lahko 
imate, mi se je ne bojimo, a to( 
naj si zapomnite, da so bile. 
verske borbe najkrvavejše. 

Charles Novak očividno ni 
, str pel, da bi bil za rdečkarji v 
hinavski hinavščini zaostal, in 
je mislil malo "spucati" svojo 
carsko krono, pa je s to "po-
livko" krono in samega sebe — 
pošmiral. 

* !> :», 

Udaril je hitro, in samega se-
| be — fliknil. 
I Jaz sem filozofijo vsaj ne-

koliko študiral. G. Molek Pra' 
vi, da sem samo — krampal.11 

da ni za nič. On je seve toro« 
študiral z uma svetlim meče®1 

ali namanj s širokimi ust£-
ker on ima vse v mazincu.il 

di vse dokaze ima v mazin^ 
zato jih skrbno čuva, W 
morajo biti pač majčkini, in J 
se na zraku lahko prehlad 
Zato je pa beseda mogo^1 

Evo je. . „f 
V št. 28 Prosvete pravi: 

Trunk piše, da ima duša obP 
človeškega telesa. Dokaz? N 
so dokazi? Kako Trunk t« 
ve?" i ! 

Iz svoje "kramparske" f1' 
zofije sem jaz pisal po A"? 
telil o obliki in snovi. Kel" V., 
pa g. Molek drugo filozof 
očividno tega ni kapiral, in̂  
zapisal, da sem jaz pisa'. ^ 
ima duša obliko človeškega 
lesa." Moja. filozofija je 
le "skrampana," a take b®", 
losti bi niti jaz ne bil z 

Stvar je spravila na led 

di svobodomiselnega fij°z 

I pri Glasu Svobode, in se je 1 

] nil kakor je dolg in širok, 
kor kaže v št. 8 Glasu SvoNJ 

Ti slovenski "filozofi" 
še pridrznost govoriti o • 
basah, ki jih umejo le b® 
Seve za take sicer pri«11'& • 

Jfilozofične stvari je treba ne
 f( 

|resnih študij, sam gobec s? ^ 
zadostuje, dnugace sô  ji"1^ 
klobase, kar je pa tudi P* fl 
umevno, ko takile g o b c ^ 
moreje kaj drugega niti « ^ 

Na nekem panju v 
ulnjaku je bil napis: 
Martin je obesil vero na

 )S 
on se ni očenaša ahtal, je 

klobase trahtal. . J 
Rdeči in svobodomiseln1 • 

ši "filozofi" s svojimi štu«1^, 
ne pridejo preko — klobas ^ 
drugo jih vrže iz sedla, « | 
štiri pornolijo od sebe. | 

* * * 

. v . , «bOi* 
Obe sta srečni brez — 

. lH 
Rose Sajovic, Chicag°y 

kakor je povzeti iz 
ve v št. 28 Prosvete, je »e.^p 
sko srečna, in ker je V ^ e 
svoji mami v stari kraj *1 

to, je tudi mama tam' s ^ 
postala, tako da je zda.1 ^ 
na koše. Baje postaj^0 "ji 
Prosveto tudi še dmgi si ^ 
starem kraju, in Rose 
od same sreče kar v "lu* 
ka. „ >' 
' Pa ja menda ta "srec^ 
samole posledica tega, 4* 
prej mama tudi "klicaj® ^ 
ga," naj ji pošlje srečo • 
Rose pravi, da "ji zda] ;ii 

I piše o politiki in organ' J 
i dočim je prej pisala 
kih." 

Ker je v Chicagu ^ ^ 
1 rem kraju žakelj pol« * ^ J 
1 sicer sreče brez Boga. 11 ^f 
i "boga", upajmo, da ten1 J 

nemu žaklju ne izpade.>'; 
dno. Neki šmentan P1 

pravi: Sreča je opo t t f j j ^ 
bo pač veljalo za tisto ^ 
niso "otresli hunvbugf ^ 
še prišli do velike žlice 
predka. 

V starih časih je *** J 
tudi sreča — naprej. 
napredek, a v dobi y 1 

držijo vsi oni, ki so sc ^ 
otresli vsega humbug«1 ..^J 
Boga, srečo za rep, d i l ^ J 
more uteči, ako se reP p / 
ga, za kar bo pa tudi 
skrbel. . 

Nekje je z a p i s a " 0 ' j j r 
vam, ki se smejite, J 0 * ^ 
a bo tudi le kos stare ljV 
rije. Želim srečno «rcc • * * * * 

Popolnoma n « ^ ^ ! 

Sodnik: "Kako je ^ ^ 
pretepa?" w A 

Obtoženec. "P° )C »A 
prepiru mi je dal PeP., o*1 a 

vl'1'1 JI) 
co, .laz sem mu 30 v' ^ r^ 
jo je dal nazaj, j»z 9 $ 
zopet vrnil in ker 
beden izmed naju n> „ 
držati, sva se step'*' 
5IRITE "AMER. 


